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Дорогие друзья!

Если вы собираетесь ехать за границу и не

знаете английского языка, не отчаивайтесь!

В вашей поездке вам поможет наш разговор-

ник.

С помощью этого небольшого разговор-

ника вы вполне сможете объясниться в аэро-

порту, в гостинице, в магазине, при поездках

по городу и стране, при обращении в поли-

цию, к врачу и т. п.

Перед поездкой советуем вам вниматель-

но ознакомиться со структурой разговорни-

ка – это поможет вам быстро сориентиро-

ваться в любой ситуации и вовремя найти

необходимое слово или выражение.

Материал в разговорнике располагается

по тематическому признаку. В большинстве

тем на левой странице даются наиболее упот-

ребительные слова, а на правой – предложе-

ния из живой речи.

Для вашего удобства произношение всех

английских слов дано русскими буквами с

проставленным ударением. Долгота англий-

ского гласного звука обозначена двоеточием

(т. е. произносите эти звуки подольше).

Желаем удачных и приятных поездок!
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Hello!
[хэлоEу!]

Good morning!
[гуд моE:нин(г)!]

Good afternoon!
[гуд аE:фтэнуE:н!]

Good evening!
[гуд иE:внин(г)!]

Hi!
[хай!]

Welcome!
[уэEлкэм!]

Здравствуйте!

Доброе утро!

Добрый день!

Добрый вечер!

Привет!

Добро
пожаловать!
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До свидания!

До встречи!

До завтра!

Пока!

Счастливо!

Мне пора идти.

Good-bye!
[гудбаEй!]

See you soon!
[си: ю: су:н!]

See you tomorrow!
[си: ю: тумоEроу!]

See you later!
[си: ю: лэEйтэ!]

Good luck!
[гуд лак!]

I have to go.
[ай хэв ту гоEу]
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АЭРОПОРТ

билет

паспорт

страховой
полис

место

багаж

ручная кладь

А
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Т

ticket
[тиEкит]

passport
[паE:спо:т]

insurance policy
[иншуEэрэнс

поEлиси]

seat
[си:т]

luggage
[лаEгидж]

hand luggage
[хэнд лаEгидж]
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АЭРОПОРТ

Вот мой билет.

Here is my ticket.

[хиEэ(р) из май тиEкит]

Вот мой паспорт.

Here is my passport.

[хиEэ(р) из май паE:спо:т]

Вот мой страховой полис на время поездки.

Here is my insurance policy for the time of the trip.

[хиEэ(р) из май иншуEэрэнс поEлиси фо: зэ тайм ов

зэ трип]

Я хотел бы место у иллюминатора.

I’d like a seat near a window.

[айд лайк э си:т ниEэ(р) э уиEндоу]

У меня пропал багаж.

My luggage is missing.

[май лаEгидж из миEсин(г)]

Эту сумку я хочу взять в самолёт как ручную кладь.

This bag is my hand luggage.

[зис бэEг из май хэнд лаEгидж]
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табло вылета

рейс

справочная
служба

декларировать

выдача багажа

тележка для
багажа

такси

indicator-board
of departures

[иEндикэйтэ бо:д ов
дипаE:чэз]

flight
[флайт]

information service
[инфэмэEйш(э)н

сэE:вис]

to declare
[ту диклэEа]

luggage claim
[лаEгидж клэйм]

carriage for luggage
 [кэEридж фо:

лаEгидж]

taxi
[тэEкси]
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Где находится табло вылета?

Where is an indicator-board of departures?

[уэEа(р) из эн иEндикэйтэ бо:д ов дипаE:чэз?]

Где производится посадка на рейс..?

What’s the boarding gates for the flight..?

[уоEтс зэ боE:дин(г) гэйтс фо: зэ флайт..?]

Где находится справочная служба аэропорта?

Where is an information service of the airport?

[уэEа(р) из эн инфэмэEйш(э)н сэE:вис ов зи эEапо:т?]

Мне нечего декларировать.

I have nothing to declare.

[ай хэв наEсин(г) ту диклэEа]

Где выдача багажа пассажирам рейса..?

Where do passengers of flight ... receive luggage?

[уэEа ду: пэEсинджэз ов флайт ... рисиE:в лаEгидж?]

Где я могу взять тележку для багажа?

Where can I take the carriage for my luggage?

[уэEа кэн ай тэйк зэ кэEридж фо: май лаEгидж?]

Где стоянка такси?

Where is a taxi stand?

[уэEа(р) из э тэEкси стэнд?]
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аэропорт

таможенная
декларация

посадочный
талон

таможня

паспортный
контроль

регистрация

виза

airport
[эEапо:т]

customs declaration
[каEстэмз

деклэрэEйш(э)н]

boarding pass
[боE:дин(г) па:с]

customs
[каEстэмз]

passport control
[паE:спо:т контроEул]

check in
[чек ин]

visa
[виEза]
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сдать в багаж

перевес багажа

номер рейса

зал ожидания

терминал

чартерный рейс

туалет

to check in
[ту чек ин]

excess luggage
[иксэEс лаEгидж]

flight number
[флайт наEмбэ]

departure lounge
[дипаE:чэ лаEундж]

terminal
[тэE:минл]

chartered flight
[чаE:тэд флайт]

toilet
[тоEйлит]
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САМОЛЁТ

to give
[ту гив]

to bring
[ту брин(г)]

to help
[ту хелп]

belts
[бэлтс]

seat
[си:т]

air vent
[эEа вент]

дать

приносить

помогать

ремни

кресло

вентилятор
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САМОЛЁТ

Дайте, пожалуйста, подушку.

Please, give me a pillow.

[пли:з гив ми э пиEлоу]

Принесите, пожалуйста, пакетик.

Bring me, please, a paper bag.

[брин(г) ми пли:з э пэEйпэ бэг]

Мне плохо. Помогите мне, пожалуйста.

I’m not well. Help me, please.

[айм нот уэEл. хелп ми пли:з]

Помогите мне, пожалуйста, пристегнуть ремни.

Help me, please, to fasten the belts.

[хелп ми пли:з ту фа:сн зэ бэлтс]

Помогите мне, пожалуйста, откинуть кресло.

Help me, please, to tip up the seat.

[хелп ми пли:з ту тип ап зэ си:т]

Как включить вентилятор?

How do I switch on the air vent?

[хаEу ду ай суиEч он зи эEа вент?]
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